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ÇÂÎ¸ÏË¯‡ÌÓ‚ÌÂ ÒÚÛ‰ÂÌÚÒÚ‚Ó!
Нехай у Новому році здійснюються всі ваші бажання!
Святкуйте щире свято, даруйте й отримуйте вітання!
Кажуть, щоб краще пізнати народ, треба відвідати хоча б одне його свято. Давайте ж за допомогою цього

   номера  "Світлиці" побуваємо на деяких святах у Німеччині та Франції.

Як у будь*якій іншій країні, у
Франції протягом року відзначають
багато свят. Деякі з них є міжна*
родними, а деякі тільки фран*
цузькі.
Французи відзначають Різдво

25 грудня. Це свято відоме в усьо*
му світі та святкується скрізь при*
близно однаково. Вулиці та будинки
прикрашаються гірляндами, ялин*
ковими гілками. У вітринах мага*
зинів можна побачити біблійні
сценки, де головними героями є
маленький Христос і Богоматір.
Обов’язковими атрибутами цього
свята є різдвяні пісні, ялинка, по*
дарунки і різдвяний пиріг.

Після Різдва настає Новий рік,
який теж святкує увесь християнсь*
кий світ, але в кожній країні є свої
особливості. У Франції в новорічну
ніч викидають усі старі речі й да*
рують подарунки, які мають при*
нести щастя в новому році.
14*го лютого святкується день за*

коханих – День Святого Валенти*
на. Ніхто точно не знає, чому це
свято відзначається саме 14 лю*
того. Святий мученик Валентин
жив у третьому столітті і таємно
вінчав закоханих, за що і був стра*
чений римлянами. Але дата його
смерті невідома. Може, 14*е люто*
го вибрали тому, що в цей день
птахи утворюють пари і починають
вити гнізда. У цей день усі зако*
хані обдаровують один одного
квітами й «валентиночками».
1 квітня – це скоріше не свято, а

день, присвячений жартам. Його
історія така. Колись дуже давно рік
починався 1*го квітня. У XVI столітті
король Карл IX переніс новорічне
свято на 1 січня, а відповідно було
перенесено традицію дарування

новорічних подарунків. Першого
квітня з'явилася традиція дарува*
ти заради жартів «фальшиві» по*
дарунки. Це може бути красивий
пакет, порожній усередині, чи з
хлопавкою, яка «вибухає» прямо в
руках. Символом цього дня стала
риба. Приклеїти кому*небудь на
спину паперову рибу вважається
«вищим пілотажем» у цей день.
Чому ж саме риба є символом цьо*
го дня? Точно ніхто не може відпо*
вісти на це питання. Може бути, че*
рез знак зодіаку, під яким прихо*
дить до людей цей день.
 Першого травня, крім Все*

світнього свята праці, французи
святкують день конвалій. У них
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існує повір'я, що конвалія прино*
сить щастя. У цей день багато
французів відправляються за
місто на пікніки і, звичайно, зби*
рати конвалії. Маленька стеблин*
ка конвалії, подарована в цей

день, приносить щастя на весь рік.
25 листопада – день святої Кате*

рини, покровительки незаміжніх
жінок. Героїні цього свята «Катері*
нетки» – незаміжні двадцяти*
п'ятирічні дівчата, як правило, ро*

бітниці ательє або будинків моди.
Мерії міст дають бал на їх честь.
Ательє готують їм у подарунок ка*
пелюшки фантастичних фасонів
жовто*зеленого кольору, який сим*
волізує сімейне щастя.

Про баварське місто Мюнхен ка*
жуть, що воно має не 4 , а 5 пір
року: зиму, весну, літо, осінь та
Октоберфест. Це свято починаєть*
ся у передостанню суботу жовтня
і триває майже два тижні. Історія
свята почалась з 12 жовтня 1810
року, коли одружувався баварсь*
кий принц Людвіг із саксонською
принцесою Терезою*Шарлоттою*
Луїзою. Чудове свято з цієї наго*
ди було влаштоване на великій
луці перед брамою міста Мюнхе*
на, яку на честь принцеси було на*
звано Терезиною лукою. Кульмі*
нацією свята стали кінні перего*
ни. 30 000 громадян з усіх куточків
країни колись прибули до Мюн*

хена, щоб взяти участь в урочис*
тостях. Кінні перегони було вирі*
шено провести на Терезиній луці.
Так народилася традиція прове*
дення Жовтневого свята Октобер*
фест. Зі зникненням монархії в
Німеччині це свято перетворилося
на свято для всіх і кожного. На
зміну кінним змаганням прийш*
ло свято задоволення: вар'єте,
лялькові театри, каруселі, гойдал*
ки. ..Сьогодні Октоберфест – це
велике народне свято. Кожного
року в жовтні до Мюнхена прибу*
вають десятки тисяч німців. Окто*
берфест поєднав у собі все, що є
сьогодні виявом знаменитої Ба*
варської затишності: фольклор,
духова музика і ... пиво. Старт
святу рівно о 12 годині дає бур*
гомістр Мюнхена. Відтепер про*
тягом 16 днів у місті запанує
"надзвичайна ситуація". В супро*
воді народних оркестрів вулиця*
ми міста до Терезиної луки прой*
дуть тисячі гостей та мешканців

міста. Коні тягнутимуть чудово
прикрашені візки з пивом різних
пивоварень Німеччини. Коли про*
цесія вступить на Терезину луку,
почнеться справжнє свято. Дівча*
та*кельнерші, які обслуговувати*
муть гостей, будуть розносити ке*
лихи з пивом і страви. До 12 ке*
лихів місткістю 1 літр повинні
кельнерші нести водночас. Це по*
требує доброї фізичної форми.
Традиційні страви на святі – редь*
ка, редис і, звичайно, улюблені
німцями смажені курчата. Кожно*
го року все більше і більше гос*
тей приїздить до Баварії на Окто*
берфест, щоб взяти участь в од*
ному з найулюбленіших свят
Німеччини.

Бажаємо усім нашим читачам відсвяткувати багато українських і міжнародних свят і сподіваємося, що наша інформація
стане вам у пригоді.


